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Lyceumi nyomda-épület.)
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POLITIKAI VEGYESTAETALMH HETILAP,

H irdetések et
elfogad a kiadóhivatal (lyceumi 
könyvnyomdái, hol mindenkor a 

legjutánv vabb árak szabatnak. 
Minden beiktatott hirdetés után 

30 kr Lélyegdij fizetendő. 

N y i l t t é r b e n  e g y  so r  I  í r t .

K éziratok
a szerkesztőségbe 'lyceumi könyv

nyomda) küldendők.
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Óvó rendszabályok
a cholera ellen

A nép szám ára összeállította Pécs szab. kir. város 
tiszti főorvosi hivatala.

I Vége. )

Tiszta szál az helyen ez (a cholera csira) 
nem szaporodik, főleg lm még vegyileg is a 
helyet alkalmatlanná teszsziik. Xe engedjük, 
hogy udvarainkban bűzös pocsiiliúk. trápva- 
donibok legyenek, seperte,síik minél többször 
udvarainkat, s tegyük ('eltöltéssel szárazzá, 
s ott, hol gyanús helyeket sejtünk, ott 
fertőtlenítsük a talajt, jól megöntözve, s 
szélseperve azt réz vagy vasgálie oldattal :
1—2 kiló ezekből 10 liter vízben oldandó 
fel. s vzzel a gyanús h e ly e k  jól leönten- 
dők. A veres u. n. Carbol-por semmit sem 
ér. főleg akkor, midőn már t góta áll. s 
veres szinét is elvesztette, s midőn azt 
nem oda szórják, hova kellene, a pocsolya 
kellő közepére. Ind a baj tőlorrasa vau. 
bánéin ennek széle lesz e-ak igen ritkán 
behintve. Ezzel semmit -cin teltünk, ez 
nem fertőtlenítés. ez csak a hatóságnak, 
s ötiüiiuiagán.ik ánihása. s veszélyes követ
kezményei lelteim k. Iliivel a jó s célszerű 
fertőtlenítést elmiila-zljuk. A lézgálic In" ,, 
s vasgálie 2(i" ,,, carholsav 5" h . s a 
luaróliigany 2" ,, oldatával nem csak a 
talajt fertőtlenítjük, de ha oda kór csirák 
jutottak volna, ezeket rövid idő alatt 
elődjük. ezek nem fejlődhetnek, hanem 
menten elpusztulnak.

Fertőtlenítsük ezen oldatokkal szobáin- 
■ kai is ha azok padlózva nincsenek, esak 

földesek ez utóbbi esetben még a mész- 
viz is jó fertőtlenítő, -áka a meszet jól 
bigil juk. mint a kőinűvcs'tj&szokják mesze
léskor; mindenesetre azojtjjt S i .  szobáin
kat é.vente 1 2 szer kiliMszeltélni. s na
ponta gondosan seperni, leporolni, szellőz- 

I tetni, egyszóval tisztítani is kell. A nedves 
falakra is ügyelnünk kell, hogy ott penész 
ne keletkezzék : jó ezen helyeket többször 

' beineszeltetni. különösen járvány idején.
Miután a ragályos bajok legnagyobb 

; terjesztői a ronda házi legyek, s dongók.
! melyek, tudja az ég, Ind meg nem fordul

nak, s mi mindent széllyel nem hordanak 
lábaikon, midőn szobáinkba beröpködnek, 
s rendesen ételeinkre, kenyérre, gyümölcsre 
sokszor az emberi kre, gyermekekre, is 

i reá száilanak, ott motolognak. s elhullat
ják a magukkal mindenféle ronda helyről 

! hozott baeteriumokat, s több. mint való
színű. hogy a legyek által inlieiált ételek, 
sok betegségnek vetették már meg alapját 

' is. li isiik ezen állatokat minden eszközzel.
Arnyékszékeink tisztaságára is külö

nös gondunk legyen, nem azért, mintha 
; az már maga minden körülmények között 

fertőző volna, de azért, mert ennek 
tartalma különösen alkalmas a bele került 
baeti i iumok tenyészetére, s nem tudja az 
ember. hogy mi módon jut. hány utón 
módon ez által a. kórágyba. Ezért helye
sen cselekszünk, ha bár még beteg a

házunkban nem is volna, ha ebbe vasgá- 
lic vagy egyéb fertőtlenítő szert a szük
séghez képest, hetenként 2 —3-szor is jó 

í erősen belejuttatunk, s fertőtlenítjük, mert 
1 ezzel is. ha oda valami közveszélyes csira 

belekerül, az ott alkalmas talajt nem
! találván elpusztul.

Ha azután mégis miiünk e borzasztó 
j járvány fejét felütné, úgy tőle szerfelett 

meg ne ijedjünk, s nagy aggodalommal se 
j legyünk, mert, lui ellene védekezünk, többé
j kevésbé mentek is maradunk.

Xe igyuk a szeszes italokat liter 
számra, mert ezzel esak ártunk magunk
nak. s testünk, emésztésünk ellentálló 
képességét zavarjuk, kövessük rendes, meg
szokott életmódunkat, kerülve a meghűlést, 
tartsunk rendes életmódot, s ne járjunk 

| ok nélkül sokak által látogatott helyekre, 
teszem vásárok, mulatságokra,, Xe együnk 
gyümölcsöt, uborkát, salátát, nehezen 

I emészthető gyanús ételeket, ne sajtot, 
vajat, szárított husneiniieket, tejet esak jó 

! felforralás után, s a kenyeret, zsemlyét is 
• pirít ui. Bort. jól kiforrt s kész sört. kevés 

eognacot, limonádét, ásványvizeket, e.vez- 
j f e lü l ik ,  lehetőleg csakis jé) meleg ételekkel
. éljünk.

Ajánlatos naponta 2 3-szor hígított 
sósavat paa cseppet vízben inni. miután 

I ez a gyomrot savanyítja, s ebben a sava
nyúságban a bacillllsok tönkre mennek, 

i Kövessük a legnagyobb tisztaságot, mo- 
I sakodjunk minél többször s kezeinket

A„PÉG8“TÁRCÁiA.
Em lék.

Elmondtam n ék i: szemei beszédét 
Megérteni mily boldogság nekem,
Érzem, hogy szive verőfénye ármi 
Beám belőlük forrón. kéjesen.
E pillanatnak adva át magam 
Ne tudjak semmiről, esak róla. róla . . . 
Amíg elmondtam, egett arca és 
Hévtől lankadt le keblén a rózsa.

(hl’adta nékem. Es e rózsa, mit 
(j maga tort le a kedves kezekkel.
Mely élve reá szórta illatat 
S az ö szive lángjától bervadott el :
Azóta mindig az én szivemen van, 
Kisugározza, mit magába szitt:
S én érzem a derűs órák varázsát 
Es szive sebes dobbanásait.

Koróda Hál.

A pró h irdetések  vesze
delm e.

A Pér eredeti tárcája.)

Éva leányainak okulására közlöm az 
alábbi kis epizódot, a melyet egy aranyos 
kis kohold vallomásából vettem. Meglehet, 
indiseretiot követek el. a midőn ezt teszem, 

! de bút miért ne nevessenek mások is, ha 
■ mindjárt egy olyan kedves kis ördögnek a 
! rovására is, mint a milyen az én barátnőm, 

a ki egyéb jó tulajdonságai mellett egy ki
csit nagyon kiváncsi. Egy kis tréfát szima
tolván, bizony szivesen dugja a fitoskaját 
oda is, a hova épen nem okvetlen szüksé
ges és jaj annak, a kit apró csilijeinek cél
táblájául kiszemelt. Ismerek egy Írót, a kit 
hónapokon át boszantott azzal, hogy már 

1 egy helyütt megjelent müveit uj lével és 
j névvel másodszor is közölve találván, az 
I első közléskor használt írói névvel aláirott 

levelekben vádolta az önmagán elkövetett
I plágiummal.

Különös előszeretettel működik az apró 
hirdetések terén is. Végtelen gyönyörűség
gel felelget egy-egy erdekes kalandot kere
sőnek. hogy mikor végre a megismerkedésre 
kerülne a sor. az illetőt a közmondásos fa- 
képhez juttassa.

A minap is, a mint meglátogattam, az

egyik napilapot tanulmányozva találtam. Hogy 
nem a Kossuth-iinnepségek érdeklik annyira, 
azt tudtam. A politika, nagyon komoly és 
szaraz dolog lévén, az ö hóbortos fejecské
jébe sose tudott beférközni. Mert dacára, 
hogy kis barátnőm a megtestesült oppozieíó 
és nagy mértékben forradalmár, ezen tulaj
donsága épen nem azon a téren nyilvánul,

, a hol a képviselőházi beszédek kezdődnek. 
Szamara a * ú jsá g  az apró hirdetések rova
tánál kezdődik és végződik. Most is nagyon 
belé mélyedhetett. mert mikor meglátott, 

úgy látszik gondolatait hangosan foly
tatva. igv szó lt: Tehát vasárnap délelőtt, 
tizenegy órakor találkoznak. — De hát kik, 
hol. mi végett? — Ki más. mint H . . . . y 
és Fritzette. Mikor én niég mindig ér
telmetlenül bámultam reá, végre megmagya
rázta. hogy már egy hét óta folyik tikos 
írással két egyen közt levelezés, a kik va
sárnap délelőtt megismerkedés végett talál
kozni fognak.

Nagy hévvel beszélte el, hogy mennyi 
fejtörésébe került, mig a titkos irás kulcsát 
megtalálta. Legalább egy félórája bolondit 
egy tucat sajtóhiba, a g-nek szedett 9-ces 
és b-nek szedett 6-os. De most meg van, 
hallgasd az egész levelezést.

-Kerepesi-út, nemzeti színház előtt fo
gok 10 órakor megjelenni: ha akadály for
dulna elő. előre bocsánatot kér Fritzettje.<
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is különösen tisztán tartsuk, s minden 
étkezés előtt öblítsük ki szájunkat 
Salicyl-szájvizzel, s fertőtlenítsük kezeinket 
1 : 1000-szeresen hígított maróhigany, vagy 
5°/o carbolsavas oldattal.

Ivóvizünket csakis megbízható forrás
ból vegyünk, s ha nem bízunk benne, 
forraljuk fel, s liütsük ismét le, s minden- ■ 
nemii edényeinket forró vízzel öblítsük ki 1 
használat előtt.

Ha azonban mindennek dacára vagy 
mi vagy környezetünkben mások cholera 
gyanús tünetek között megbe'cgednének. 
első s főgondunk legyen azonnal orvosi 
segélyt igénybe venni, és pedig rögtön, s J 
ha hányás vagy hasmenés lepne meg gör- ! 
csőkkel, úgy ezen ürülékeket nem szabad j 
addig a mások által is használt árnyék- ! 
székekbe önteni, mig ez vagy maróhigany f 
vagy 5%  carbololdattal 1—2 óráig nem j 
lett jól leöntve, — mert esetleg ezzel a í 
baj nagyon terjedhet.

Fektessük az ily beteget rögtön , 
ágyba, takarjuk le meleg takaróval, s ha 1 
teste hidegülni kezdene, rakjunk köréje j 
melegített téglát, vagy ilyesmit, s adjunk i 
neki fodormenta teát inni bőségesen.

Titkolózni e bajjal rendkívül nagyon í 
veszélyes, ennek borzasztó következményei j 
lehetnek, s a rögtön alkalmazott orvosi , 
segély nagy előnynyel jár a kór lefolyására. ■

Cholera időben a legcsekélyebb has- ' 
menés is nagyon komoly jelenség, melyet f 
elhanyagolni nem szabad.

A beteg ürülékeit nem szabad az 
árnyékszékbe juttatni, mint mondám, ezt i 
újra ismételem, mig az kellőleg m in fel- j 
tőtlenittetett, ez veszélyes a többi lakóra • 
nézve.

A beteg által bemocskolt ágy-s fehér- I 
ruha azonnal 5",ii cárból oldatban ázta
tandó, s csak miután 2 3 óráig benne
azott, adható mosásba. A kezeket újra 
ismétlem mindannyiszor fertőtlenítsük, a i 
hányszor gyanús tárgygyal érintkezésbe 1 
voltunk, s addig ételneműt érinteni veszé
lyes magunkra nézve.

Fertőtlenítő szert elengedő mennyi- i 
ségben lakásunkon tartsunk készletben, j

szegények a városházán s rendőri őrlanyá- i 
kon ingyen kaphatnak, csak éljenek vele.
S ha betegünk felépült, úgy az orvos, s 
hatóság amúgy is fertőtleníteni fogja a 
lakást szigorúan.

Bár mindenki, kinek szól, megértené, 
s megszívlelné emez intő szavaimat, s 
tenne meg hatáskörében mindent, úgy én 
biztosan merem állítani, ha utazók, mun
kások stb. utján be is hurcoltatnék eme 
ázsiai rém, itt egy—két esettel a baj 
alapjában lenne kénytelen megszűnni.

Tehát óvatosság, tisztaság, mérték
letesség, s Istenbe vetett bizalom, s sza
vaim megszivlelése, úgy bennünket baj 
nem fog érni.

Pécsett, 181)2. évi szeptember hó 10-én.
D r  C z ie r e r  E le k  s k .

tiszli főorvos.
...................... |  ..... ........

R e fo r m te r v e k  a h e ly 
b e l i  jo g a k a d e m iá n .  A püspöki jog- I 
lyceum olvasókörének elnök.jelöltje. O r b á n  I 
Márton, ki oly népszerűségnek örvend jo- i 
gásztársai közt, hogy ezek még ellenjelöltet 
sem állítottak, szombaton este mondta el 
programmbeszédét a Magyar Király szálló 
nagytermében. A majdnem teljes szambán 
megjelent ifjúság viharos tetsznyilatkozatok- 
kal kisérte a beszéd egyes részleteit, mely
nek eszméit ha Orbán Márton meg tudja 
valósítani, úgy az előnyös fordulópontot fog 
képezni a péesi jogakadémiai iíjusag törté 
netében. A jelólt beszédje idején konstatálta, 
hogy jogakadémiánk ifjúsága, mint testület, 
jelenleg nem áll azon a magaslaton, melyen, 
mint a város főiskolájának állnia kellene. O 
a kolozsvári egyetem jogi fakultásának és a 
mármaros-szigeti kitűnően szervezett jog- 
akadémiának mintájára — melynek alap
szabályait tüzetes tanulmány tárgyává tette I 
— egy j o g  á s z e g  y e s ü 1 e t létesítését ! 
tervezi, melynek tagja lenne az akadémia ! 
minden hallgatója. Ez az egyesület képviselne j 
a jogakadémiai ifjúságot, mint testületet. Eli- ' 
nek keretén Imiül meghagyná az o l v a s  ó- , 
k ó r t és a j o g á s z - s e g é I y z ö e g y- I 
l e t e t ,  de mindkettőt széleseid) alapokra ! 
fektetve és a jogászegyesület intenezióinak | 
megfelelőleg átdolgozott alapszabályok mid- ; 
lett. Ez inteneziok pedig az ifjúság szellemi ■ 
színvonalának emelési-, s a kötelező iskolai I 
tanulmányokon kívül irodalmi és tudomá- I 
nvos működés. E célból szelesebb alapokra ! 
fektetné a tavaly már életbeléptetett o I v a- I

s ó k ó r i e s t é l y e k e t ,  melyeken az if
jak irodalmi és tudományos dolgozataikat 
mutatnák be a nagyközönségnek. Az estélye
ket az egyévi időtartam ra választott állandó 
bizottság rendezné s ennek egyúttal föladata 
is volna az adandó alkalommal tartandó 
h a z a f i a s  ü n n e p é l y e k  rendezése. Az 
első ilynemű ünnepélyt az aradi vértanuk 
emlékére október 6-án tartanák meg. Még 
egy nagyfontosságu eszmét szándékozik meg
valósítani a jelolt. s ez abban állna, hogy 
az oly gyakran előforduló p á r b a j k o m é 
d i á k  megszüntetése céljából alakittassék 
egy b e e s ü I e t b i r ó s á g, mely a beesü- 
leti ügyeket békés utón elintézné. A becsü- 
letbiröság állna a jogászifjuság kebeléből 
választott egy ügyészből, egy vizsgálóbíró
ból és 4 bíróból, valamint egy 12 tagú es
küdtszékből. A tárgyalást a minden egyes 
alkalomból külön választandó t a n á r i  e 1 - 
h ó k vezetne. Az egyesek ellen elkövetett 
becsületbeli vétsi ígekre f ö I j e I e n t é s 
alapján, a jogakademiu. mint testület ellen 
elkövetettekre hivatalból volna megindítandó 
az eljárás. A büntetések állanának erkölcsi 
és pénzbiintetic-böl. Az erkölcsi büntetés 
fokozatai feddés, kifüggesztés, hírlapi meg
rovás és végül a legsúlyosabb vétségek ese 
tén az intézetből való kizárás. E terv. mely 
úgy az ifjúság, mint a tanári kar kebelében 
élénk visszhangra talált, hihetőleg már a 
közel jövőben megvalósul-

H írek
A z  e g y h á z m e g y é b ő l.  II i r  l in g

Antal mosgói plébános paroehiájáró! lemond
ván, távozik a pécsi egyházmegyéből, az 
esztergomi egyházmegyében kapván állást. 
II i r  l in g  Antal lapunknak is jeles munka
társa. < s mint irodalmikig is képzett pap. 
távozása veszteség a pécsi egyházmegyére, 
meiyben épen az iró papok vannak kevesen. 
Helyére a kalocsai egyházmegyéből II i r I i n g 
Nándor .jött at, i.i mozsgói plébánossá kine
veztetett. — M o I n a r József újmises 
Bodonyra küldetett káplánul

A r a n y m is e .  Gajdossik János mozsi 
esperes-plebános szept. 11-én ünnepelte arany 
miséjét. Ez alkalommal barátai «• tisztelői a 
megye minden részéből nagy számban jelen
tek meg. Az ünnepi misét nagy segédlettel 
tartotta. Azután magyar ünnepi beszédet 
tartott Mikó György -zegzárdi. németet pedig 
Partos Zsigmond várdombi plébános. Bellám 
(»() terítéké ebed volt. melyen az ünnepeltet 
Péchy József prépost. Hoda Vilmos, Kazgliu 
Lajos köszöntöttek fel. A kerületi papság az 
összes lelkészi kar arcképéit tartalmazó díszes

A találka azonban, úgy látom, nem si
került, mert a másik így i r :

‘Kedvesem! ha nem engednek, miért 
epedjek hiába? Éljen boldogan!'

A harmadik üzenet pedig így szól:
• Vasárnap délelőtt 11-kor a muzeum 

nyitva levő osztályában mindjárt az I. terem
II. szekrénye előtt leszek, kezemben levél- 
papiros e szóvei: Eritzette, szíveskedjék ha
sonló feliratú papírral ott megjelenni. Na
gyon kéri sürgős válaszát H ............

És aztán? kérdém.
Aztán? Gondolhatod, hogy nem azért 

törtem a fejemet a titkos jeleken, hogy a 
tréfa javát elmulaszszam.

Csak nem akarod meglesni szegé
nyeket ?

Sőt épen azt akarom. Képzeld el, mi
lyen kíváncsian, milyen óvatosan körül
tekintve fognak a II. számú szekrényhez kö
zelíteni. Nem vagyok épen kiváncsi, de látni 
akarom ama Venust és Adonist, a kik talán 
egy kopasz agglegény és idejét múlt leányka 
képében fognak találkozni. Es mivel magam 
nem mehetek, elviszem az öcsémet.

A szegény kis áldozat persze mit sem 
sejtve elefánt minőségéről, végtelen el volt 
ragadtatva testvére gyöngédségétől. Be mert 
ő még sem volt elég erős födözet, még unoka
bátyját is megbítta a nagy expeditióra. Mi
kor aztán vasárnap lett. a kis hősnő olyan

1 izgatott volt. hogy a muzeum portása két-
• szer is kérte tőle a napernyőjét. Siettében 
: kis fehér csont erszényét sem ért rá zsebébe
• visszatenni: a lépcsőkön annyim sietett fel,
• hogy az elefánt' és -födözet' alig bírtak ko- 
! vetni. Végre I. terem. II. szekrény. Senki,

tehát még korán. Sehol egy gyanús alak Itt 
! egy nevelő őt reményteljes csemetének ma- 
: gyarázza a spiritusba tett állatukat; ott egy 
j idezónázott mama. a ki felnőtt falusi ártat- j 
I lanságával a fő és székváros ritkaságait szem- j 
! lélteti. Egy tuezat kihozakodott boltoslegény,

egy csomó diák, szóval semmi gyanús. Mar 
idegesen szorongatja kis erszényét a kezei 
közt, kezd kétségbe esni a kaland sikerül
tén. A kis ‘ elefánt* is nagyot bámul, mikor 
arra a kérdésre, hogy mi fajta állat a repülő 
kutya? azt kapja válaszul, hogy nincs papír 
a kezében. Ep a második terem küszöbére 
érnek, midőn egy idegen fiatal ember áll 
eléjük és a ‘födözetre* pillantván mély szem
rehányás hangján igy szó l: Nagysád, az 
intrigua jól sikerült. A kis nagysád ezen 
furcsa és váratlan megszólításra egy meg
vető pillantással felel és kíséretével együtt 
egy másik terembe lép. fAz idegen ur követi.
• Nagysád, engedje, hogy egy kis tréfát csi
náljunk az egészből.*

Erre már aztán igazán megszeppent az 
én kis barátnőm és kis »elefántját- magával 
vonszolva odább menekül. A »födözet,- látva,

! hogy a dolognak fele >ein tréfa, rogt-ui ak- 
| (dóba lép.

I ram ’ Ismeri ön az én unokatestvé
remet ?!

Nem én.
Akkor ón bolond, vagy vakmerő : mi

lyen címen merte a kisasszonyt megszólítani ?
Csupán azt akaitam  a kisasszonyuk 

megmondani, hogy az intrigua jól .sikerült. 
Nevem II . . . .  y.

Hogyan, ön B . . . . y, na ez mulat
ságos.

Be uram. én csöppet sem találom 
mulatságosnak, hogy ón engem sérteget; 
elégtételt követelek !

Megk apja, meg az< nual, szó lt a födözet 
már alig visszatartható hahotával, csak jöj
jön gyorsan az unokanövérem után

A kijáratnál szeren ‘Késen utol is érik. 
a mint épen ijedt pillantással fordul vissza 
feléjök, kezében még mindig szorongatva a 
kis tárcát Rémületét azonban a zavar és 
kitörő derültség váltja fel. midőn unokafivére 
igy szól: Itt H . . .  . y, úr a titkosírás hőse, 
itt unokanövérem. a ki azt megfejtvén, el
jött, hogy —

Ne tovább kérem, hallgasson, könyör- 
gött a kis ördög. Csak annyit mondjon uram, 
hogyan tarthatott engem Eritzettjenek ?

Bocsánat, a jel. a mely még mindig 
kezében van. — Lehetséges volna, hogy ez
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albumot nyújtott át. A községi elüljáróság 
szintén testületileg köszöntötte érdemekben 
gazdag ősz papját.

A  h e rc z e g p r im á s  jó s z á g -  
ig a z g a tó já v á  llanny Bélát, llanny (iábor 
szegzárdi apatplébános rokonát nevezte ki.

É r v é n y e s í te t t  p a p v á la s z tá s .
Említettük, hogy Gödé Sándornak pécsváradi 
ref. lelkészszé történt választása ellen felebbe- 
zés adatott be. Az egyházmegyei bíróság e 
választást érvényesnek mondotta ki s az 
ellem; emelt panaszt elutasítván, panaszoso
kat az eljárási költségekben elmarasztalta.

A z  ip a ro s  ta n o n c o k  október 
2-án és 9-én iratkozhatnak be a belvárosi 
népiskola irodájában : megjegyzendő, hogy 
ugyanekkor iratkozhatnak a vasárnapi ismétlő 
iskolás fiuk és leányok, a budai külvárosiak 
a felső vámház utcai iskolánál, a szigeti 
városiak pedig az ottani iskola igazgatójánál. 
Az építő iparos tanoncok rajzoktatása a 
beiratás után azonnal vasárnaponként fog 
megtartatni, inig a rendes előadások novem
ber 3-án veszik kezdetüket.

U j á llo m á s  fő n ő k .  A dunagöz- 
hajózási társaság igazgatósága Baseli Karoly 
ügynök helyébe a társaság tisztviselőinek 
egyik rokonszenves fiatal tágját Parecco 
Vilmos Viktor szentesi ügynököt nevezte ki 
a szegzárd-keselyiisi állomás főnökévé.

J o y y z ö -v á la s z tá s .  Baranyavári 
jegyzővé 3 jelölt : Triuinicr Lajos. Vidák és 
W erner Ferenc közié ez utóbbi, ki eddig 
Nagytótfalu jegyzője volt. választatott meg. 
A választás ellen Czéh Antal okleveles jegyző 
dárdai lakos íelebbezést adott be.

M e g ju ta lm a z o t t  t a n í tó .  Büli 
Károly, kaposszekc.Gii tanító Baranya megye 
törvényhatósága részéről a magyarnyelv sike
res tanításáért 5 drb ’9 fitos aranynyal 
jutalmaztatott

R a p j e l t Ü ö  b i z o t t s á g .  A tolnai
ev. ref egyházmegye papjelolő bizottságának 
tagjai lettek titkos szavazass I: Dőezy József, 
Ágoston István ( ‘.sere.-nyes Sándor: póttagok : 
llómotor Sándor, Dómok Péter «■- Kovács S. 
Endre.

T a n í t ó i  a l a p í t v á n y  h e l y e k .
A Széchenyi-Kolonich-lclc alapítvány egy-cgy 
évi 63 frtos segelydijas helyét elnyerték: 
Magda Bal sásdi es Smei'inga Gáspár geré- 
nyesi tanítók.

P á ly á z a t  van hirdetve a pellerdi 
r. k. osztály tanítói állásra október 15-ikéig; 
— az újbányái kántortaniló: állásra október 
G-ikáig.

T a n í tó i  s e g é ly t l i ja k . \ magyar- 
országi latin és görög szertartásit r. k. taní
tók segélyalapjából a pe segyliazmegyei tani-

ártatlan kis erszény ? Kölcsönös elképe
dés. B . . . . y pardont hebegve cl : ^elefánt 
bámul, a fodozet csendesen mosolyog.

M a r g u e r i t e .

F ló rian  Meséiből.
A z  ö re g  p o n ty  és  a f ia ta l  

p o ty k á k .
A Pécs* e red e ti tá rc á ja , i

•Vigyázzátok, fiaim, ne igen menjetek 
közel a parthoz, maradjatok a folyó leneken, 
reszkessetek a gyilkos horogtól, vagy a még 
veszedelmesebb bálotok így beszélt egy 
szajnai ponty a liatal halneiii/.edekhez. me
lyek azonban alig hallgatlak reá. Ez történt 
április havában, a mik r a hó, a jég, fel
olvadva a langy szellők fuvalmára, leszálltak 
a begyek tetejéről és az általuk felduzzadt 
folyó magas hullámokat hányt és kicsapott 
a rétekre.

Ilujja hó ’ kiabáltak a potykák a ponty
hoz, mit szólsz ehez, ostoba vén fecsegő ? 
Te a horogtól féltesz minket ? Itt van előt
tünk, pajtások, a haragos tenger ; nézzétek :

i tök közül segélydijban (23 Irt) részesültek : 
I F e n t  Lajos högyészi, .1 u n g Károly paksi. 
| T r a p p  Boldizsár lipovai. S z a n d t n e r  
I Bál dunaföldvári, M u s s o n y  Gyula högyészi, 
! T ö m ö r y József ócsárdi, M ó r i c z  Imre 
I regenyei, I, e s z Károly lapáncsai, A i t e r 
í Péter virágosi, K r i  n o v i c  s Mihály nyug.
I kadarkuti. S á n t a  Gyula pálfai, és B a d i c s

József diósberényi tanítók. — Ugyanezen 
alapból 59 59 frtnyi ösztöndíjat kaptak : 
. l a k a  b Fülöp nádasdi és S o m o g y i  
János bonyhádi tanítók liai.

K in e v e z é s .  V o d i c s k a Ferenc 
j mohácsi járásbirósági aljegyző a pécsi kir.
| törvényszékhez neveztetett ki.

T ű z . Csütörtökön este közvetlen nyolc 
óra előtt tüzet jelezteK a városház tornyán. 
Csakhamar (ölhangzott a kongatás a város 
összes templomaiban. A tűz a tettye-utcában 
pusztított, hol M a t h i e v i c s Mátyás széna
pajtája. melyben mintegy 49 kocsi széna 
volt fölhalmozva, állt lángokban. Csakhamar 
megjelent a városi és Zsoinay-gyári tűzoltó
ság. melyek egyesült eröme^feszitéseinek sike
rült a tüzet lokalizálni úgy. hogy csak a

• pajta lett a lángok martaléka. A kár megha-
• ladja az 1999 forintot. Biztosítva semmi sem 
I volt.

Ö n g y ilk o s s á g .  Ló f f é r  Ágoston 
! órássegéd, az utóbbi időben szemináriumi 
i inas csütörtökön éjjel sógora lakásának ud- 
í varán a Tábor-utcában forgópisztoly- 
| lyal agyonlőtte magát. Tettének elkövetése 

előtt Cserta Vilmos barátjával egy szigeti 
külvárosi korcsmában volt hosszabb ideig, 

i hol egy levelet irt fivérének s kerté Csertát. 
j hogy azt juttassa rendeltetése helyére. Az

után elvált Csertától s a Tábor-utca 29. szarun 
j ház udvarába bemászván, forgőpisztolylyal 
j meglőtte magát. A megjelent rendörorvos 

— Tolnay dr. már csak a halált konsta- 
; tálhatta. A holttestet a budai külvárosi te- 
i metö halott-, kamrájába szállították honco-
! lás végett.

T a l á l t  r é g i  p é n z e k ,  llirics köz
ség temetőjében sirásás közben, két ásó 
járásnyira egy cserép korsót találtak az em- 

j berek. Négyen voltak a sírásók : három kö- 
1 zülök babonás félelemből nem mert a kor- 
J sóhoz nyúlni, inig a negyedik úgymond: ha 
i ördög van is benne, mégis megnézi, ásójá- 
j val a korsóhoz sújtott, melyből csakugyan 
. gurultál ki •• íüst tall írok. Volt pedig a
• bögrében 35 drb Ki és 17-ik századbeli régi 
! pénz. A sírásók menten testvériesen meg- 
' osztoztak a lelt ezüstpénzen. Az a ki a kor- 
, sót széttörte. Vaiszlóra vitte a reá eső részt 
j s ott beváltotta. Erről értesülvén a vaiszlói

az ember nem lát mást. mint az eget és 
vizet, a víz még a lakat is elborította. Mi 
vagyunk a világ urai. Itt van az általános 
özön víz. <

Ni; bigyjétek ezt. válaszola az öreg 
ponty, ahoz, hogy a viz visszavonuljon, csak 
egy szempillantás kell. Ne távozzatok innen, 
de gondoljatok a véletlen eshetőségre és ma
radjatok mindig a lölyó-fenékben.

Eh. mondák a potykák. te mindig 
ugyancgy dolgot ismételsz. Isten veled, mi 
megyünk megnézni uj birodalmunkat.

így beszélve, a meggondolatlanok el- 
i hagytak a Szajna ágyát és kiúsztak a réteket 

boritó (intésbe. Es mi történt? A viz visz- 
i szavonult. a potykák ott rekedtek, csak-
! hamar megfogattak és megsüttettek.

Miért hagyták el a folyót? Miért? Oh 
1 jaj, az okát nagyon is tudom ! Mert mindig 
, azt hisszük, hogy okosabbak vagyunk, mint 

apunk, anyánk. Mert mindannyian túl aka- 
i runk terjeszkedni hatáskörünkön. Mert csak 
. az a tanács kedves, mely megfelel hajla

mainknak. Mert . . . .  M e r t .............I)e nem
folytatom tovább.

F o r d  i t o 11 a Feiler Mihály.
I _______

csendőrőrsvezető, a már beváltott lázsiásokat 
elkobozta, mivelhogy a törvény szerint az 
ilyen leletet a megtaláló bejelenteni tarto
zik. Azután elvette Hiricsben a többi bárom 
osztozkodótói is a régi pénzeket és átszol
gáltatta az illetékes hatóságnak.

A  „ P é c s i D a lk o s z o ru kk 1892. 
évi október hó 2-án a Hattyú-termekben 
saját alapja javára tánccal egybekötött szü
reti dalestélyt rendez. Műsor: 1. Olajág* 
férlikar Boldini Edétől. 2. »Dalünnepen férfi
kar Thern Károly tói. 3 > Három eredeti ma
gyar népdal* férfikar. 4. -Mirthusvirág-keringő* 
férlikar zenekisérettel. Jegyek előre váltha
tók : Bótb Vilmos, Engel Bajos, Alt és Böhm 
és Doniján Izidor urak kereskedésében. Kez
dete 8 órakor. A hölgyek kéretnek, hogy 
minél számosabban jelmezben szíveskedje
nek megjelenni.

A  fő h e r c e g e k  M o h á c s o n .
E hó 16-án reggel 8 órakor a Pécsről jövő 
vasúti vonattal F e r e n c  F e r d i n a n d fő
herceg — Mohácsra érkezett egy udvari sza
lon-kocsiba. A vonatot Zeitz, a pécs-mohácsi 
vasút főmérnöke vezette ; a vonat érkezését 
SperI Márton álloniásfönök és az állomási 
vasúti hivatalnokok teljes díszben várták. A 
főherceg vadaszni ment a bellyei uradalom
nak Mohács s Főherceglak vidékén levő er
deibe ; vadászati kirándulása 3 napra volt 
tervezve. A főherceglaki uradalom részéről 
Scbniiedt igazgató várta a főherceget, ki őt 
mint régi ismerőst a leszálláskor rögtön ba
rátságosan megszólította ; SperI Marton állo- 
rnáslönók irodájában pedig körülbelül egy 
negyed órát töltött s ez alatt sürgönyt is 
küldött több helyre. Bar a főherceg szigorú 
inkognitóba utazott, mégis meglehetős nagy 
közönség varia megérkezését. A főherceg 
valamivel egy negyed kilenc óra után hagyta 
el a mohácsi pályaudvart a föherceglaki ura
dalom díszes fogatán. De útközbe betért a 
Uerger-féle vendéglőbe, a hol egyenruháját 
felcserélte vadászol tény nyel. Miután meg kis 
ideig igen kedélyesen csevegett a vendég 
lősne szép leányaival, tovább folytatta útját. 
Scbniiedt igazgatót fogatán maga mellé hi
tette és annak társasagában hajtatott Fő
herceglakra. — Ugyanaz nap a deli vonat
tal Mohácsra érkezett J e n ő  főherceg is, ki
— miután a vasúti vendéglőben megebédelt
— hadsegéde és Brezovay huszárkapitány 
kíséretében megtekintette a kálvárián levő

! emlékkápolnát, a mohácsi csatatert, majd 
pedig kirándult a Csele-patakhoz. megszem
lélte az ott lévő priniitiv emlékszobrot s mi
dőn Brezovay kapitánytól hallotta, hogy a

, volt dunaszekesöi kapian, G o s z tó n  y i Jenő 
' Duna-Szekesőröl irt monográfiájában azt a 

nézetet vallja, hogy 11. Lajos király nem a 
Csele-patakba fűlt. hanem Duna-Szekcsön 
meggyilkoltatott, fölkérte Brezovay t, hogy 
szerezze meg és küldje utána e müvet; a 
mit az mar teljesített is. A főherceg az esti
hajóval Budapestre utazott.

M o h á c s  v á ro s  k ö lts é g e lő 
i r á n y z a tá t  múlt kedden délután tárgyalta 
a képviselőtestület. Az összes szükséglet 
79.601 Irt 25 krral van előirányozva, mely
nek fedezésére szolgái a 66.629 frt 15 krral 
előirányzott bevétel. A 12.981 frt 19 kr. hiányt 
17" i. községi pótlek lógja fedezni. A közgyű
lés a költségelőirányzatot az elöljáróság elö- 
terjesztcsehez képest változatlanul elfogadta.
— A költségelőirányzathoz csatolt tervezet 
szerint a jövő évben a Lajos-, Szent-Júnos- 
es Ilunyady-utcák fognak kikoveztetni.

A K é z i L e x ik o n  huszonnegyedik 
füzete a múlt füzetben kezdett hazai vonat
kozású cikkeket folytatja, befejezi az egész. 
Magyarország czikket s a Mátyás szóig jut el. 
Első czikke a magyar művészetről szól s ez 
épíigy terjedelménél mint magvas, gazdag 
tartalmánál fogva minden nagy encziklopé- 
diának is díszére válnék. Következnek ezután: 
Magyar mythologia, Magyar naptár, Magyar 
nyelv (2*/a hasáb), Magyarok, Magyarok csil
laga, Magyarok istene, stb. majd Magyaror
szág maga. Az ezen egy fogalom alatt közölt 
adatok szama több ezerre rúg és becsük 
annál nagyobb, mivel valamennyi a legújabb
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napok állapotait tükrözi vissza. A 24. füzet | 
egyéb nevezetesebb czikkei: Magyar testőr- • 
ség, Magyar vallás, Majláth család, Mannlicher j 
puska, Manó, Mária magyar királynék, Mária ; 
legendák, Mária Tberézia, Markalf. Mátyás 
magyar királyok stb. A füzetet ismét két je
les kivitelű térkép disziti, u. m. az Osztrák- 
Magyar monarchia politikai térképe és Svéd- 
Norvégország és Dánia térképe. A mellékle
tek, mint mindig, fényes kivitelűek. Össze
sen 40 füzetre fog terjedni; egy füzet ára 
30 kr. A legcélszerűbb 20—20 füzetre 6  fo
rintjával előfizetni, mely pénz az Athenaeum 
könyvkiadóhivatalához Budapestre küldendő. 
Kapható minden könyvkereskedésben is.

O lc s ó  és e g é szsé g e s . Az ismert 
lelkész, Kneipp Sebestyén Wőrishofenben, 
kinek viz és életrendi gyógymódja naponként 
több követőre talál, köztudomás szerint min
den izgató élvezeti szernek ellensége és 
elveti névszerint a kávét, teát. szeszes italo
kat, dohányt stb. Különösen hadat izent a 
szemes kávénak, miután e méregitalt a 
gyönge, vérszegény és sápkóros gyermekek 
és nők megrontójának nyilvánítja. Kneipp 
azt ajánlja, hogy a szemeskávé legalább fele 
részben malátakávéval vegyittessék, ha ugyan 
ezt nem egészen tisztán akarják inni. Ily 
módon a szemes kávé ártalmas elemei leg
nagyobb részben ellensulyoztatnak. A »K ath- i 
r e i n e r  F e r e n c  u tó d a *  cégnek B éc  s -  
ben és Münchenben sokszoros kísérletek 
után sikerült malátából egy rendkívül 
tápláló, e mellett illatos, kedves izű 
kávé pótlékot előállítani, mely Kneipp 
kívánalmának — különösen a tápláló alkat
részek föloldhatóságára vonatkozólag nemcsak 
megfelel, hanem azokat túl is haladta. Kneipp 
lelkész ezért megadta a kizárólagos jogot az 
említett cégnek, hogy gyártmányát, mely a 
nép-táplálkozás terén elismerésreméltó hala
dást képez, a »Kathreiner Kneipp maláta 
kávé* név alatt forgalomba hozhassa.

A z  é v  u to ls ó  n e g y e d e  előtt 
állunk. A politikai és társadalmi élet uj erő
vel lüktet; halmozódnak az események, élén
külnek a lapok, melyek nagy ünnepi mellék
letekkel kedveskednek olvasóinak. Nyilvánvaló 
tehát, hogy most célszerű még azoknak is 
lapot rendelni, akik az év többi részében 
azt nem szokták tenni, mert olvasnak ott és 
azt. hol és mit — utón, fürdőben — elötalál- 
nak. Gélszerű annál inkább, mert a rendes 
előfizetők több oly kedvezményben is része
sülnek, amit más újságolvasó el nem érhet. 
Áll ez különösen a Ke s t i  H í r l a p r ó l ,  
mely rendkívül kedvezményben részelteti 
rendes előfizetőit. T e l j e s  n a g y k é p e s 
n a p t á r t  k ü l d  e g é s z e n  i n g y e n  
— bérmentve, minden ráfizetés nélkül — 
m i n d e n  e l ő i i z e t ö j é n e  k , még a 
hónapos előfizetőket sem véve ki. Oly nap
tárt, mely tartalmánál, bőségénél, képei soka
ságánál és hasznos közleményei nagy számá
nál fogva igazán vetélytárs nélkül áll ma a 
naptár-irodalom terén. A legelső és legked- | 
veltebb tárcaíróktól hoz e naptár rajzokat, 
elbeszéléseket, köztük Jókaitól. Mikszáthtól. * 
(amivel ugyancsak nem dicsekedhetik még , 
egy naptár) s a legérdekesebb képekkel tele | 
30—40 oldalt. Magának a Pesti Hírlapnak 
dicséretére nincs mit mondanunk ; elég tudni, 
hogy a legváltozatosabb és mulattatóbb újság
nak van ismerve. .1 ó k a i Mórtól rendkívül j 
érdekes történelmi regény közlését kezdte 
meg« legközelebb A k é t  T r e n k« c;m 
alatt. Az október elején belépő uj előfizetők 
á kétkötetes regénynek megjelenő részét 
külön lenyomatban kapják meg. Előfizetni 
minden naptól kezdve lehet egy hóra 1 frt 
20 krral, két hóra 2 frt 40 krral, negyedévre 
3 frt 50 krral). Természetesen a most belépő 
uj előfizetők is megkapják karácsonyra a 
Pesti Hírlap naptárát. — Olvasóink figyelmébe 
ajánljuk a Pesti Hírlap mellékletét

R ö v id  z o n g o rá k ,  piáninók és 
harmóniumok a világ leghíresebb gyártmá
nyaiban, közöttük Ehrbar, Bösendorfer Peine 
stb. újak és átjátszottak ez időben legolcsób
ban eladók K 1 i n g e r zongoraraktárában 
Budapest, Kerepesi-ut 39. sz. a. közvetlen a 
népszínház mellett. Hitelképes egyének rész
letre is kapnak.

G y á s z h ir .  A halál öldöklő angyala , 
meglátogatta dr Jobst László ügyvéd házát j 
és magával vitte a 3 éves kis Pistikát, a kis | 
Mártha. Imre és Laczika aranyos testvórké- j 
jét. A kis angyal temetése pénteken d. u. 
ment végbe nagy részvét mellett. Áldás em
lékén ! — H a n k  Józsefné, született Heebgen 
Fanni meghalt 44-ik évében. — Kurz György 
10 éves fiacskája Jóska, meghalt 21-én. — 
Nyugodjanak békében !

Vegyes h írek .
Dr. F 1 e i n e r Mór kaposvári ügyvéd i 

eljegyezte Veszprémben Hosenthal Vilma ’ 
k. a.-t. — D e l i  Lajos kir. ügyészségi dij- 
nok Kaposváron öngyilkosságot követett el. 
Tettének oka ismeretlen. — E i s e n b a r t h  ; 
Gyula báttaszéki kereskedő f. hó 30-án vezeti 
oltárhoz Szaniel János kereskedő leányát : • 
Anna k. a.-t. — N é m e t h  Géza kányái i 
jegyző eljegyezte Kilitiben Drexlei Ignác ! 
urodalmi erdész leányát: Gizellát. — D r.
E h n Kálmán csurgói jarásorvos eljegyezte , 
dr. Krausz Sándor mezöhegyesi ménesbirtoki 
törzsorvos leányát: íren k. a.-t. — B o r o -  
v i t z  Ede dunaföldvári kereskedő leányát : 
Hermint eljegyezte Preisach Mór Bpestről. — i 
M a n d 1 Irma k. a.-t. Várdombon eljegyezte 1 
Deutsch Miksa Csereviczről. — K 1 a u s z k y j 
Nándor mőzsi kereskedő két kis gyermeke ; 
meghalt difteritiszben.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos
F  JS I L  E  R  M  I H  A L .Y

Fekete, fehér és színes damast- 
selym eket méterenként 1 frt 40 krtól / 
frt 75 krig (3<3 különböző rajtában) szállít 
egyes megrendelt öltönyökre vagy egész 
végekben is postabér- és vámmentesen 
Henneberg G. (cs. és kir. udvari szállító) 
selyem gyara Zürichben Minták posta 
fordulóval küldetnek. Svájcba címzett le
velekre 10 kros bélyeg ragasztandó.

liendkiviil fontos találmány ellen.

Férfiaknal<!
A cs, és kir. szab. Potentator ral gyó
gyulhatnak rögtön, tartósan és utóbajok 
nélkül, még oly esetekben is. hol semmi 
sem használ: még több évi gyengült v. 
elvesztett erő is helyreállittatik (külsőleg 
észrevehetetlen, garantirozott ártalmatlan, 
izgalom nélküli, kellemes gyógymód). Ilires 
tanárok elismerő nyilatkozatai, legmele
gebb orvosi ajánlások és alaposan kigyó
gyultak ezernyi hálairatai érdek nélkül i 
tanáesolják a cs. és kir szab. Potentator 
alkalmazását. Maradandó eredmény. A kiil 
dés és csomagolás discretióval Tartalom 
és származás felismerhetetlen. D r . A lt -  
m a n  K á r o l y  Bécs. VII. Maiiahilfor- 
strasse Nr. 70. Felvilágosító röpiratok kí
vánatra igyen és bérmentve küldetnek.

K e í l  A l a j o s - f é l e

P a d ló ia t- f  énym áz
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló szer puha padló számára. 1 nagy palack ára 1 frt 35 kr., 
1 kis palack ára 68 kr

V iaszk -k en ő cs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő szer kemény padló számára. 1 köcsög ára (itt kr.. 

mindenkor kapható :

E i z e r  J á n o s n á l
•ttot)

A  LEG ÚJABB ÉS LEGOLCSÓBB
politikai és közgazdasági napilap

M A G IA K  Ú JS Á G
L a p tu la jd o n o s :

Dr F en y v eszy  F erenc orsz . kép v ise lő . 
3 D X Ö £ l x « t« B l  i x a f e :

1 hóra 1 frt. 1 i évre 3 frt, 1 ? évre 6 frt, 
1 évre 12 frt.

t&y szám ára : 3 kr., vidéken 4 kr.
A „MAGYAR U JSÁ G “ kiad óh ivata la  
egész  éves  « s fé lé v e s  ••lölizetőinek azt az 
állandó k ed vezm én yt nyújtja , hogy a 

, M AGYAR Ú JSÁ G 4* 
VALAM ENNYI SORSJEGYEIRE  

melyek M agyarország és Ausztria 
összes törvényesen  en ged élyezett sors
jegyeinek  k ét csoportjából állanak és a 
magyar leszámítoló és pénzváltóbanki.áí letétbe 
helyeztettek, játszanak és évenként és csopor
tonkint 65. tehát 130 húzásban részesülnek

s csoportonkint 3 és • _> tehát összesen 
7 millió nyereményre játszanak.

A „MAGYAR ÚJSÁG** rendesen 16 ol
dalnyi terjedelemben, de gyakran 20 és 2 í ol
dalon jelenik meg és a rendes gazdag lovatokon 
kívül állandóan két vezércikket, kél tárca és 
ismeretterjesztő cikket és
k é t  k i t ű n ő  r e g é n y t  k ö z ö l,  

melyek közül a 1 4 éves előfizetők 1 kötetet, a 
1 éves előfizetők 2 kötetet és az egész éves 
előfizetők 4 kötetet kapnak, miután a lapban  
k özö lt kitűnő regények

külön kötet alakiában is nê jeleanek,
M utatvái sz  t  k lv  at r a  1 ?y n k ld a

..M A G Y A R  U J S Á G “
4159 kiadóhivatala

Budapest. IV. kerület, granátos-utea I. sz.

A zirci apátság tulajdonát képezd

s z á n t ó i
savanyuviz hazánk egyik legjobb 
és P é c s e t t  tényleg a 1 c g- 
o I c s ó b b asztali borviz, helybeli 

fő raktára:

B E R E C Z  K A RO LY
íüszcrkeicskedőnél.

I j é szsze rű  gyógym ód.
Neve:; orvosuk bizonyítványaival 
Ártalm atlan, minden gyógyszer nélkül.

M inden  id e g b e te g n e k
a legmelegebben a ján tialikW eissm ann Román  

22-ik kiadásban megjelent füzete az

Idegbetegségekröl és szélhüdések 
ről óvóintézkedések és gyógyítás.

Dijt I i n u l
k a p h a t ó  Z siga L ász ló  g y ó g y s z e r t á r á b a n  B é r ű ü l



Pécsi kir. táblai értesitő,
4641.
3182. 
321 8. 
3221. 
3223. 
4640. 
1995. 
2601.

2817.
3000.
3029.
1885.
1934.
2253.

E lin tézett p olgári ügyek.
H e l y b e n h a g y v a :  

Mészöly G.-né -  - Mészöly G. zárlat. 
Gödöllei E. — Bodis A. váló.
Nemes Kólát b. — Dani I. váló.
Czcbci J. — buka E. váló.
Mátyás b. -  Szécsényi J. váló.
Stögcr Miksa csődnyitás.
Major V. Vukovics S. 60 írt.
Dcutsch J. - Kcibcr J. 108 fit.
Győrfy .1. Baksa Gy. 118 frt.
Közalapítványi kir. ügyigazgatósáj 
Kusz J.-né Kusz J. igény.
I lestek E. . Kaufmann s t. ezég igény. 
Csepely Zs. Kassádi J. nő tartás, 
bohman K. Stroth II. nő tartás.
Pfciffer M.-né — l’feiffer M. nő tartás.

3205. N.-Szcbeni földhitelintézet - Yelusits Gy. tkv.
3397. Varga J. 
3429. botka J. 
3452. Vcmcr Gy.

Hajnal 1’. tkv. 
Báli I. s t. tkv.

Scháffcr A. s

Ilonig B. s t. 140 frt.

4600. Pécsi takarék — Grcksa T. s t. 280 frt.

F e l o l d v a :
4664. bux szül. Brunncr M. gondnokság alá helyezés. 
3186. Kovács .1. — Jó M. váló.
2016. Pécsi takarék — Zsifkovics S. 1020 frt.
2732. Mohácsi takarék — Horváth J. 400 frt.
1907. Hauser A. Kelemen A. 94 frt.
2854. Sebestyén b. - Németh J. s neje 132 frt.
1997. Kellcr E s t. Keller J. 325 frt.
2236. Böhm B. s t. -  ifj. Böhm J. 283 frt.
3417. Takács Gy. Dőrv M. 200 frt.
1018. Kovács F. — Kovács T. s t. 140 frt.
1058. Schön A. Kolcdav M. vétel felbontása.2220. özv. Kajsza Gy.-né - I’auka J. s neje tártál

2833. Fetzer J.-né — Kremer J. 100 frt.
2853. llcimlcr M. Birk 0 . 130 frt.
3792. Néhai Ács V. hagyatéka.
1989. Weingártner J. — Domyan V. s t. 80 frt.
2967. Krausz F. özv. Hornvanszky A.-né 500 frt.
3082. Dr. Illés S. Bíró J. 122 frt.
4018. Haas P. Fidcrlc J. vég;r. megsz.
31 i s  i a to s  1 Horváth .1. tkv.
3199. Dr. böke E. Dőry M. 66 frt.
3415. Simon (iy. Turbók A. s t. 115 frt.
4643. özv. Oláh B.né -  Szilágyi K. tartás.
4654. Schlott b. Vasvári S. 59 frt.
1483. Ilerczcg E. Klein V. s neje 1582 frt.
826. T o ln am eg y e gyámpénzt. Szalai J. 147 frt.
875. Péterffay F.ordogh b. Kogári N. I Ilo frt.

3875. lodroczi M.

c m m i s i t v c :
3613. Wcigcrdnif 
2710. Gyenis I. 
1019. Havas M.

— Posman J. s t. som. visszah. 
bukács J. 171 frt.
Tóth Gy. 283 frt.

F e l e b b e z é s  v i s s z a u t a s  
4742. Nyakas M. s neje — Darázs Zs. végr.

E lin tézett büntető ügyek.
H e l y b e n h a g y v a  : 

771. Balogh Gy. s t. súlyos t. sértés.
815. Eilcr M. rágalmazás.
819. Mursics F. s t. lopás.
829. Bernhard J. rágalmazás.

Vukajlovics M. rágalmazás.
. Pál K. s t. rágalmazás.

Molnár J. rágalmazás.
Tomasics F.-né becsületsért. 
id. benánt M. halált okozott t. sértés. 
Kovács Gáspár J. szándékos emberölés.
Pap J. orgazdaság.

1042 Vojtek J.-né lopás.
1062. Szántó Nyani V. közcsend elleni kihágás.

Gaál V.-né végr. 
M e g v á l t o z t a t v a :  

Dobronyi A. Pető M. nyitott per.
Pctrovics b. — özv. Pctrovics J.-né 63 frt.

-  Halász E. s t. 200 frt.
Stiftcn II. s t. 200 frt.
Stiflcn II. s t. 2C0 frt.
I. — 'Pauszig A. som. visszah.

Mcrtz F. 225 frt. 
ez község — Varga I*. 208 frt. 
b. Pcrczcl J. 500 frt.

Kobalovszky J. s neje tkv.
. t. bcidckkcr M. tkv.
:. — Fehér I. korcsma átvétele.

Somogy vári J. 51 frt.
— Kövcsdi S. 3 frt.

Torma M. s t. 820 frt. 
lia l’olitzcr M. 6988 frt. 
lia — Politzcr M. 623 frt.
- Múncz K. 31 frt.
Szmodics J. s t. ingatlan, 
b e n  m e g v á l t ó  z t a t v ,  

Horváth .1. 23 frt.
. t. — Kovács J. s t. 130 frt. 

Vagncr J. 113 frt. 
bászló S. 66 frt.

(icczi I. 174 frt.
:cs szab. kir. város közönség 
. I. 385 frt.

i t. — Tumpek M. s t. rcndcspert. 
— Bója J. 291 frt. 
bandaucr J. I. tkv.
Bodai A. 110 frt.

Bolics .1. 450 frt.
Horváth Kokan I. 358 frt.

K c n d c 1 v é n y i 1 e g :
Néhai Kozmán M. hagyatéka.
N éhai K ozm án M h a  'a té  . i

78.
2735. Pctrovics 
2780. l-'itzkó J 
2818. betz J.
.2819, I.ctz J. - 
4258. Gojkovics J.
2726. Spranicz K.
2832. Sár-szent-l.őrn 
2354. Mautncr S.
3117. Dr. Scháffcr S. 
3206. Muller Gy. s t 
4237. Szabó J. s t.
4626. Bodor I’.

839. Herczcg J.
1015. Rajdcr .1. s neje
1016. Launu B. s lia
1017. I.aunu B.
3526. Wcisz s

819. Biács F.
K é s

2567. Kovács M.
3614. Csusing K. s 
1962. Ott II.-né —
2831. babér b. —
2855. özv. Gcczi J.-né — 
1789. Dcáky S. s t. — I' 
2036. Farkas .1. Farka 
3610. Horváth B. s t. 
4537. Szicbcrt N 
3451. Kincstár 
777. Nagy A.
785. Sanucly II.

2523. Yintcr B.

842. 
lo lo  
1012 
lt»39 
1107 
1120 
1 145

K é s : n m e g v á 1 t o z t a t v i
802. Berta I. sikkasztás.

2569. Balogh Gy. súlyos t. sértés.
817. Kuchl J. rágalmazás.
866. Zsebe .1. könnyű testi sért.
993. Neuir.ark J. csalárd bukás.

2564. Molnár G. szándékos emberölés. 
2.509. Sánta I. halált okozott testi sérté: 
1073. Fenyves A. vagyon rongálás.
1089. Benedek J. sikkasztás.
1297. Hanzli J. s t. lopás.
1315. id. Czita J. s t. súly

1248.
I

K c n d c 1 v
; J.-né orgazdaság.
, J. könnyű t. sértés.

1245. Mezei M. lopá 

F c I c b  b i

4713.
4714.

922
lo34.

sértés, 

é n y i I

u t a 5 i t v
Barcza F. becsületsértés.
Kolcszár J. becsületsért.
Kozma I. s t. becsületsért.
Nesz C>. becsület sért.
Gergely Gy.-né becsületsért.
Gergely Gy.-né pótfcltcrjcsztés ugyanazon ügyben. 
N a g y  G y .-né  b e c sü le tsé rt .



Fontos
rx ^ _ In .ö « e rx  s z á m á r a

a jó iz ü ,  e g é s z s é g e s  38-dST 'IMF HP"*
és e g y ú t ta l o lc s ó  HT’® . ."Ws, yST WS=» *»

A  k ö v e tk e z ő  h a s z n á la t i u ta s í tá s  a lk a lm a z á s á v a l k ö n n y e n  e lő á l l í th a tó  i l y  j ó  k á v é .

H asználati utasítás.
A K a th r e in e r  K n e ip p - in a lá ta -k á v é t  darálni vagy törni kel! és azután forró vízben le g 

kevesebb  5 p e rc ig  jól megfőzni. A darált kávét a főzőgépbe kell tenni és a malátakávé levéve! lassan feltölteni.
A készítés úgy is történhetik, hogy a maláta-kávét, mintán 5 perezig jól lőtt. a tűzről leveszik, a darált kávét 

beleteszik, az egészet befödve néhány percig állva hagyják és azután átszűrik.
Ajánlatos -— Ízlés szerint — maláta-kávét egész felemennyiségig adni a kávéhoz ; betegeknek és gyermekeknek 

készítve azonban a szemes kávé egészen mellőzendő.
Fügekávé vagy cikória nem kell e maláta-kávéhoz, mert, ha jól megfő, amúgy is igen szép. aranybarna színe 

van és vegyítve ize módosulást szenvedne.

K a th re in e r K n e ip p -m a lá tak áv é  minden fiiszeríizletben, esemegekercskedésben és dro- 
guistánál kapható ; bevásárlásnál ügyelni kell arra. hogy az sohasem nyitva, t á j i  hanem csak
eredeti csomagokban. 1 2 kgr., 200 gr. és lőtt gramm súlyban az oldalt látható védőjegygyei árnsil- 
tatik. Az utánzatok, melyekkel a közönsége! meg akarják téveszteni, minden képzelhetőt fölülmúlnak. 
A papír, nyomás és szöveg pontosan utánoztatnak, vsak a fi. plébános ur arcképe és az aláírás : 
vatlireiner Ferencz utóda, hiányzik a hamisítványról. Senki se mondjon Ítéletet Kathreiner-Kneipp

maláta kávéjáról, ha nem a valódit, az oldal! látható védőjegygyei ellátott csomagot használta.

Z :' . Z l s i s l l e i r  :  ■ n c r _ t s s  I

É r t e s í t é s .
A K a t h r e in e r  F e r e n c z  u t ó d a  < B e c s b e n  • M ü n 

c h e n b e n  szemes kávé izíi m aláta-kávét állít elő í-s azt a?-, í-t, arcz- 
képemmcl éa aláírásom m al bocsátja forgalomba.

E z  a z  é n  k i f e j e z e t t  e n g e d e l m e m m e l  t ö r t é n ik ,  
m e r t  m e g g y ő z ő d t e m ,  h o g y  s z e m e s k á v é  i z ü  m a lá t a 
k á v é b a n  a z o n  á r t a lm a s  a l k a t r é s z e k ,  m e l y o k  a  s z e m e s  
k á v é  t u la j d o n a i ,  n é v l e g  , ,c o fT e in “ , n e m  o g la l t a t n a k .

Ellenben a  K a t h r e i n e r - f é l e  m aláta-kávénak azon na-jy előír e 
van, hogy mindenki, még az is. aki a m aláta-ízt nem szereti, a liszta sze 
n e s  kávé élvezetéről lem ondhat é s  ez l <<ry sukkal e g é s z s é g e s e b b  
és t á p lá ló b b  itallal helyettesítheti, melynek íogyaszőísa e mellett még 
m ezőgazdaságunknak is hasznára van.

W örishofen , lK ül. m a r t iu s  1.
K n e ip p  S .  s. k.. kálit, lelkész.

É r t e s í t é s .
Y.miáti a Kneipp le lk ész  ur . i l l á i  i.-I.ilítf« >tt !• te l . h'-yy ..a szem es 

k evé  id eg izga tó  tu lajdonságainál fogva  az embereit e g észség e  e 
cr. kü lönösen  a nőkre és gyerm ekekre nézve  n agyon  ártalm as, 
ideges emberekre, sapkórosokra és vérszegén yek re  nézve  pedig  
va lóságos méreg'* s z á m o s  o r v o s t  t e k i n t é l  /  H t a l  m  ■ r • • i l I «- t»k . ; i i .tn la lo  
m alatakívvet mint pótszert használni és . á l l  1 a  ••m< k á v é  k a ; ,  
t u l a j d o n s á g a i !  e l l e n s ú l y o z n i .

I ,n  a  > K a t i n einer* ezé- á l t a l  k é s z í t e t t  m a l á t a k a v é t  ö s s z e h a s o n l í t o t t a m  
m i n d e n  e l ő t t e m  i s m e r e t e s  v e r s e n y g y á r t m á n y n y a l  é s  a z t  v i z s g á l a t a i m  a l a p 
j á n  i-w ; l e g j o b b n a k  um k e l l  e l i s m e r n e m ,  m e r i  a z  k i t ű n ő  e l ő á l l í t á s " , r  d j á  
m ii f o g v a  o l y  i t a l t  a d .  rm  í .  úgy a g a z d a g o k ,  m in t  s z e g é n y e k  a s z t a l á n  h e l y e t  
f o g l a l h a t .  A z  á l t a l a m  m e g v i z s g á l t  g y á r t m á n y o k n a k ,  m e l y e k  n e m  a  " K a th r e i -  
n e r - e é g .  r e n d s z e r e  s z e r i n t  k é s z ü l t e k ,  iz ü k  k e l l e m e t l e n ,  é m e ly g ő *  v a g y  t ú l 
ságosan é d e s  —  L a i i d sitiit, 1H!)2. j i i l i u s  2 9 .

D r . H. W i l l e m e r ,  L a :  i l s h u l  k e r ü l e t i  / . é k l t e L  v á r ,  vég é .

45 13(539 1892. -z.
SÍOf

H l R D E T á í É N Y .

P o g á n y  községnek telekkönyvi b e té te i az ls s d : XXIX. és az 1889: XXXVIII 
készíttetvén, és a nyilvánosságnak átadaívan. ez azon fclszóiiiással teletik közzé, hogy

1. mindazok, a kik az 1880: XXIX. I. czikk 15. és 17 ij-ai alapján ide érivé c t; oknak 
XXXVIII. t. ez. 6. és 6. §-ail an foglalt kiegészítéseit is, — valamint az Í889: XXXVIII. t. czikk 7. §-a a 
közölt bejegyzések érvénytelenségéi kiinutui.hatják. e végből törlési keresetükéi, azok pedig, a kik valamely i

I. i zikkek értelmében

az 1889 : 
ipján esz-

rtétel
XXXVIII. I. ez. 15. £-« alapján való mellőzését meg- 
az 1333. évi m árcius hó 2 4 -ik  napjáig bezárólag a

átvitelének az 1886: XXIX. t. ez. 22 fj-u, illetve az 1889: 
támadni kívánják, e véghói keresetüket hat hónap alatt, vagyis
telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he, meri ezen meg nem hosszuhhitható záros határidő eltelte után 
annak a harmadik személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogid szerzett,hátrányára nem szolgál' at :

2. hogy mindazok, a kik az 1886: XXIX. t. ez. 10. és 18. fcj-ai eseteiben — ide érive az utóbbi szakasznak 
az 1889. XXXVIII. t. ez 5. és 0 tj-aihan foglalt kiegészítéseit is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyeztetése 
ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1893. évi m árc iu s  hó 24 . 
napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabitható záros határidő letelte után 
ellenimondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, a kik a fentebbi I. és 2 pontban körülírt eseteken kiviil a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, az e tekinteti,eni felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a 
telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt. vág.is az 1883. évi m árcius hó 24 . napjáig bezárólag nyújtsák he. mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát csak a törvény rendes útján, és csak az 
időközben nyilvánkönyvi jogokat szeizett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj
tanak — az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A pécsi kir. tvszék, mint. tkvi hatóság. 1892. szept. hó 9.
L iU kritz* Is tv á n ,  kir. tvszéki biró.

indít ott keresetük



K  W  T I>  V
korneuburg-i á lla ti  táp lá ló  por

.ovak , szarvasm arhák juhok szám ára.
Közel 40  év  óta a legjobb sikerrel a lkalm azva ;• legtöbb istái 

hibán étvágy-h ián y , rossz em észtés esetében, a tehenek tejének jnvi 
tá já ra  és tej, lö képesség fokozására lényegesen eíösi i'i'ik az állatok lei 
mészetes ellenálló erejét, já rv án y ^  bap-k ellen.

Ára 1 doboz 70 kr. doboz 35 kr.
Vigyázni koll a fönt látható védö)egyre és határozottan K w iz d a -fé le  
korneuburgi m arhatápláló port kell kérni. Valódi minőségben ka, - 

ható a gyogyszerlarakban és vegyészeknél.

í r

F ő rak tá r:

K w iz d a  J á n o s  F e r e n e z
, és román fen. mJ* bzaíutó. gyógyszerész Korncuburg Bér

Z Z irc L e té s e ls :
előnyös áron  v é te tn ek  fel a  „PÉC S* k i é i  

h ivatala im é. Eve inni nyomási

! m *A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyoworgyengcsej, bűzös lehelet. felfujK .
C C P  ET R3 P í n y ^ C C  r Ó 7 r Í Í D n n  n )  »avanyu felböffögés. hasmenés, gyomorégés, kiesleges nyálkakiválasztás. sárgaság un.t. r ' . j

■ < L A  L  Ifl u  u  Á 3 L  I (7 J £  r  U U "s*  é  M hányás, gyomorgörcs, szűkülés. - -  ; ]<3?
X > ,*< • f í.

I i d d '  o . iE i l r o l  k i f e j e z e t t  ó i m i l . i s i i a k  é l e z e l  l e v e .  > /(■ $.

elhatároztam . hogy

F e re n c  .’ózse t g ő z fü rd ő m é i

>*. t
14* ryy*, > í'
W f £• 
y*i •
1 / f y-:'X í & vasárnap délutánokon is

u r a k n a k
bocsájtoin

r e n d e l k e z é s é r t

l ’écsi'tt. augusztus hóx  i & 
•.e <. ■yfí

» ?  < VÁ

P IN T É R  JÓ Z S E F
Kert ne József gőzfürdő tulajdon'

V  í i

.Ö- -é  -á t í -  ■! 9. 7. a ; .

Fntrel Lajos könvvk« reskeil«'<e kiadása Pécsett. &

EiWVJ .7
T L e r - ” a-1

á"ü..
A k5z

• ; kivitelben, 6 féle izinben Ara r 5 0  kr., vá 
r alakkal 2 ’50 kr.

•3 magánépiiletek v>”ir<»s szinber, vannak térképre *3 •
,"P -  1, i

♦
mokkái ellátva.

Az ute/.ák és középületeknek alfabetikus beosztású névsora a té rkér
, ' l
e l la iv a .  le  m inden utcza, m inden középület és m inden szolid- 9̂ 

kort könnyen es gyorsan  felta lá lható .
Különösen fontos, h.... . mind 1. • kert ő rü le te  a kataszteri telekkönyvi

szám m al van ellátva.

© D C C ö  m u ta tó
Pécs szabad királyi városában innak vidékén (magyar 

és német nyelven). ..;ls?ai 5 0  k r .
A könyvecske 12. Pécs városának középületeit és lálványo agait ábrázoló 
szép képpel van ellátva. 'Pártáimázzá népszerű és érdekes leírását a törté
neti nevezetességek ben oly gazdag városnak és látványosságainak. A vá
ros vidékének, kirándulási helyeinek, melyeknél szebbet és érdekesebbet 
csak kevés város m utathat föl. útbaigazító leírását közli, s  mindenki, ki e 
városban csak egyszer is megfordult. »-r<lekkel fogja e könyvecskét olvasni 
Levelező-lapok szép szines, a város látképéi ábrázoló nyomatban Ü d v ö z 
le t P écsrő l Oruss aus Ftinfk irchen fölirattal darnbonkii.t .» krért. 
PÉCS SZAB. KIR. VAROS L Á TK É PE  M ADÁRTÁVLATBÓL, 
gyönyörű fénynyomatu kivitelben 50 krert kaphat. Engol L ajos könyv-

kereskedésében Pécsett, Király-utcza.

j S zo l és  g y ü m ö lc s -sa jtó k  j
|  dhi^Tinf-A^ ^  a legújabb szerkezetű eredeti gyártaná- |
♦ ’c?®ElSátf’IBU” nyok folyton működő kettős nyomást mű- ♦

vei és nyomási erő-szabályzóval. Í 
Jótállás a legnagyobb munkáké- : 
pessógért, a mely 2«t°/o-kal nagyobb í 

mint más sajtóknál. •
’ Ss bán Bécsben tartott bírod.gyümölcs- I 
kiállításon szakszeri! kipróbálás után az t 
első díjjal lett kitüntetve. Szőlő és J 
gyümölcs-sajtókat valamint a lég- T 
újabb szabadulni, önműködő ,.S yph o- I 

n i a“ szölöpermetezőket gyártanak az egyedüli gyárosok ?
2P1X - r t l x  é s  T a r s a  Z S é c s T o e x x  !

II.. T aborstrasse 76. g
Mezőgazdasági gépgyárak, vasöntödék és gözhámorok. : 

Különlegességek : bortermelési és gyümölcsértékesítés! gépek. Szénaprések I 
és dr Meder-féle szabadalmazott aszaló készülékek. X

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 2
Szolid  ügyn ökök  m egfele lő  ju ta lék  m allett kerestetn ek . •

- j c . ' .n z a t o k  - r& s á r l -  s á tó l .

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és á tolánosan ismeretes In /  j 
x" népszer. 1 ’ •

tá j Hathatós gyógyszernek bizonyult fej ájásnál, a menynyiben ez a gyonurtoi « ;
Pl i .fz.ott. gyomortuíterhelésnél delekkel és ii;ű Ak.J, giliszták. májbajok és h^morrhoidát nái. -éj 
jjdI E m lit’V  ., <<• >k: iáI a Rhn'iwzetti évek óta kitűnőknek biz- í d
k j| nyúltak, a mit száz meg n nizonyitvány tanúsít. Egy kis üveg ár;. í;^

\  használati utasitá-sal együtt 44, kr.. nagy üveg ára 70 kr. — Magy:- 1*1 
|*,íl / '• A iországi főraktár: M

T ö r ö l r  J ó z s e f  'jyoyyszertára i£j
Budapest. Király utcza 12

:z..'t**sei lessék megtekinteni!! Csak oiv 
melyeknek burkolatára zöld szalag van Fd 
i Brady) és ezen szavakkal: .Vui«, ,1

iá , i '
l í ;  . / V ' : j  J

:Ü j • 1 -
yl . ín n á  .■,/<«/.■ o. í ,’#7'p*7» vaJodian kaphatók. ü»li

P écs o t t : Z iga László, ifj. Erreth János, Sipőcz István, tiöbel Kálmán az Irgal
ma ok . ■.•■i'l.ir.i ha Pócsváradon : l ’vorsUy Bén gyógyszertárában. S ik lóson  :

. Szigetváron: Salam on tiy la és Visy
Sámlnr g \ 1,urában. B aran ya-Sellyén  : 1 wira Ferenc gyógyszertáráiban.

L egolcsóbb b evásárlási ferrás
•1

!
A z  I r - i t s  i l l a t s z e r t á r  P é c s  K i r á l y  u .  13

lllnlszertáram :t tiszteit, közönség részéről nem remeit párt- ! 
fogásban részesülvén . mostani külföldi utazásom alkalmával I 
francia és angol gyárosokkaldireete összeköttetésbe lépvén, azon ♦ 
kellemes helyzetbe jutottam, kogy árucikk-.imet az eddigieknél |
alantabb arakon adhatom

Különítsen ajánlom átható és lartó. illata valódi angol és 
francia illatszereimet agy eredeti iivegec jktíkben. valamint 
deka számra továbbá a bőr ápolása s gyengéddé tételére 
felühnulhatlan folyékony Hungária ereme és Hungária hölgypo
romat, ajonan javított s minden hasonnemii készítményt felül
múló dr Spitzer-fé'e arckenöesómet. francia gyárban készült 
valódi tojás olaj szappan, úgy akácvirág, liliomtej. Speick és 
orgonavirág szappanaimut. Kitűnő hatású Hungaria-fogpor és 
Hungária fogvizemet, no Ivek rendszeres használata megszünteti a 
fogfájást, erősíti a foghust es megakadályozza a fogak odvasulását.

'fartők raktáron valódi francia gumi óvszereket és szivacs- 
kákat 2. 3, 4. 5, l» és 7 Írtjával tucatonként.

A tetemesen leszállított árak mellett üzletemet csakis úgy 1 
tarthatom fenn, ha a nagyon tisztelt közönség tömeges támo- X 
gatásával szerencséltet, minek ellenében fötörekvésem leend a f 
lehető legjutányosahh árakért mindig a legjobbat szolgálni. ű

Mély tisztelettel !
M a g a s s y  L . K . oki. gyógyszerész, j 

V iszon telad ók  árengedm ényben részesülnek V idéki m egrende- , 
lések  utánvét m ellett csak  1 írton  felü l fogan atosítta tn ak  |  

Egyidejűleg a mélyen tisztelt hölgyközönség kegyes párt- I 
fogásába ajánlom üzlethelyisegemben levő nagy választékú női |  
divatkalap, derékfüzö. művirág, disztoli s gyermek- • 
kalap raktáramat, mely szakmába vág,', mindennemű meg 
rendelések atalakitasok. ;yászkalapok készítésé mérse- 
keltárak mellett el vállaltatnak s gyorsan s pontosan eszközöltetnek.

í
j

ií
i
♦

J
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L e g é rd e k e s e b b  s le g ta r tó s b  é r té k  ü a já i 1 d é k o k  !

F ö ü zlet:
Király-(fő)-utcza, a „H a 11 y u“-épiiletben.

N a j s t y  v s l í a f s i s c t ó K
a legújabb és legfinomabb ékszer, arany
tárgyak, órákból, valamint gyári raktál' a 
legszebb francia és berndorfi chinaeziist 

tárgyakból.

1 0 6 .  s s z á m .
finom Renaisance salonóra amerikai diófa- 
szekrényben és cuiverpoli diszitménynyel

Á r a  3 4  í i ’t.
1 0 5 .  t - s ^ á r i í .

14 nap járó és ütő ingaóra csinos fénye
zett diófaszekrényben.

A _l’}| 1 4  í l ’t .
* 5 0 .  S

Renaisance inga óra. járó és ütő mii
vel, pontosan szabályozva.

Á r a  3 0  f r t .

gyümölcs és virágtartó, valódi ezüst
ből 7 0  frt, finom chinaeziistbé 

3 0  í r t .
1O *>.

teljes Moccakészlct 6 személyre, va
lódi ezüstből

: í o < > íiM .
ugyanaz finom chinaeziistből

<í< > f i - t .
1 1 O .

finom asztali állvány virágtartó
val a legjobb chinaeziistből,

l *  ÍV t.
int),

pontosan szabályozott ébresztő 
óra állanytokban

1 0 7
SS 

ra

3  f r t .

Kiváló tisztelettel

PÉCSETT M ű h e ly :
Király-(fő)-utcza, M e s t r i c s-féle házban.

-
A  -V .é

■■' . A ,  > ' í

! vft'

TV a<» y  v i l l á s a t  é l i  
'magyar Jdiszékszerckhcn. n. m. k a rd o k , 
j  m entekö tök , övök, gom bok, stb.

h i i M K c r c k
gyári főraktára.

Legjobb szem üvegek , k ö n y n y e n  
£ ü lő  o rrszo ritók , lá tc sö v ek  stb.

^  í j i i l  A Ó M i ö k i  J í f i -  

í  e r e m .

Egy csinos monogram
15 k i.

EgyJ latin betű
;4  kr.

|  Továbbá kcszilek' bélyegzőket, pe
csétnyomóka t.J címereket. stb.

< i l t i s o k a t
azonnal es a legolcsóbb árak szerint 

készítek.

Egy óra-iiveg ára
15 k r.

Egy mutató ára
5 k r.

Egy örartigó ólába léve
60  kr.

M indennem ű ódon a ra n y  
és ezüst tá r g y a k a t  le g m a 
g asab b  é rték b en  veszek , 
v a g y  cserében u j tá r g y a 

k é r t  á tveszem .

Óinknál 
5 évi jótállást 

in  ujlok.

Schönwald Imre.8 z a b o t  t  g y á r i  á r a k !
Lyceumi nyomda (Eeiler Mihály) Pécsett 1892.

Pontos és szolid kiszolgálás! 
A tárg

V !

crE

A

c
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független, szabadelvű, dem okratikus napi közlöny.
f  8 tizennégy év óta s kivált a legutóbbi idők nevezetesebb politikai kérdéseinek tárgyalása alkalmával, a magyar olvasó- 

közönség meggyőződhetett, hogy a P esti H írlap  a  tis z ta  szabade lvüség  a la p já n  álló. pártok tó l, k o rm án y tó l
T  és fe lekezetűk tő l e g y a rá n t fü g g e tlen  lap , melybe különböző pártállásu jeles publicisták írtak és imák cikkeket; 

hogy a P e s ti H írlap  mindenkor elismert liberá lis  irányától, divatos jelszavak kedvéért, nehéz időkben sem tért el soha, s 
hogy mindig híven szolgálta és szolgálja a m a g y a r  dsm okrao ia  érdekeit.

A P e s ti H írlap  m u n k a tá rsa i közt Magyarország elsőrangú publicistái és szépirodalmi erői vannak.
K o ru n k  k é t legelső  író ja : JÓa AI foÓK és fiiiKSZÁTH KÖLMJÍN a  P es ti H írlap  rendes m u n k a tá rsa i.

JÓKAI MÓR
éT n k m t több re g é n y t ir  a Pesti Hírlap számára s azonfelül tá rc á k a t  egész éven át.

Szeptember 18-án kezdte meg a < Pesti Hírlap» Jó k a i M ór legújabb — egyenesen a lap számára irt —•

A  K É T  T R E N K
l, két kötetes történelmi regényének közlését.

J’S y  A z  o k t ó b e r  1 -é v e l  b e lé p ő  u j  e lő f i z e t ő k  a  r e g é n y n e k  a d d ig  m e g j e l e n ő  r é s z é t  
k ü lö n  l e n y o m a t b a n  k a p j á k  m e g .

M IK S Z Á T H  K Á L M Á N
ki zkedveltségre emelkedett ország g y ű lési k a ro o la ta i mellett kisebb-nagyobb elbeszéléseket, tá rc á k a t és hum oros 
apróságokat fog ezentúl is irni a Pesti Hírlapban

A régebbi és újabb publicistái és irói nemzedék egész jeles gárdája szolgáltatja a Pesti Hirlap politikai és társadalmi 
cic ikkeit, tá rc á i t  s a k r i t ik a i  és m u la tta tó  közleményeket, mig az állan d ó  ro v a to k a t kipróbált hírlapírói erők 
■tik, amint azt igazolja

s e  m ' c i r - j z a t á r s a k  z a é ^ r s c x a :
Anlalik Károly. 
l{«r*ók Lajos,
Kárson) István.
Bedé .láb,
Be! ics Gusztáv országgy. képviselő,
Borost) áni Nándor.
Bír barit Péter, országy.képviselő.
Flitó Ferenc (Szaladó).
(■)arinath) Zsigulié. 
Halász t ó i l l a .

Irányi Ödön,
Jókai Mór. 
kada Elek.
Karezag Vilmos, 
gr. Keglevieh István, 
dr. Kenedi Géza

(tt llil ll lis )  felelős szerk. 
Kereszt) István, 
dr. Komor Gyula, 
Kozma Andor.
Légrády Károly főszerkesztő,

Lipraey Adám.
Lnliy Sándor.
Mikszáth Kálmán

(Searron).
Molnár Antal országgy. 

képviselő,
Murai Károly.
Németh Ignác.
Pósa Lajos.
Pulszky Ferenc, 
Schllliltcly József segéd-

szerkesztő.
A P esti Hirlap naponkint 16 —20, vasár- és ünnepnapokon 24 28 32 Oldal 

végtelenül legbővebb tartalmú a napilapok közt.
A P esti H irlap  még rend k ív ü li kedvezm ényeket is nyújt előfizetőinek:
1. minden két hétben ^exierxieilélsletet,
2. minden évben karácsonyi ajándékul

Sehvarez Gyula, országgy. 
képviselő,

Sebők Zsigmond.
Sebők Gyula,
Somogyi Ede. 
dr. Sziklay János. 
Szoinaházy István, 
dr. Sztcréuyi Hugó. 
dr. Tuszkay Ödön.
Vojtkó Pál.

terjedelmű, úgy, hogy ma két-

a  P e s t i  H i r l a p  n a g y  k é p e s  n a p t á r á t .
(Lásd a tn lsó  oldalon.)

E lő fiz e té s i á r a k :  Egész évre 14 fii Fél évre 7 ír t  Negyedévre II frl 30 kr. Egy hóra I írt 20 kr. 
Mutatványszamokat egy hétig ingyen és bermentve küld a kiadóhivatal:

B U D A P E S T ,  V .  K É R . ,  R  Á E O R - U T C A  7 .  S Z Á M .
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közvetlenül a karácsonyi ünnepeket megelőző napokban, minden előfizetőnek, — m ég a legújabban heláilöknsd jg

in g y e n  és b e n n e n tv e
küldi meg a lap kiadóhivatala a Peati Hírlap 1293. évi díszes n agy  naptárát,

mely minden egyéb naptárt fölöslegessé tesz,
amint azt alább felsorolt tartalma kétségtelenül bizonvilja és felülmúl minden más rendkívüli karácsonyi mellékletet, mert az 
előfizető egész éven át hasznát veheti.

A naptár 30 nagy ÍV terjedeiinü s a tavalyinál még bővebb tartalmú és díszesebb kiállítású.
A naptár cím lapját pompás kép disziti. melyet ROSKOVICS IGNÁC jeles festőművész rajzolt 
A 9 — 10 Ívnyi szépirodalmi rész a P esti Hírlap m unkatársainak java dolgozatait tartalmazza. Közlük:

JÓKAI MÓRTÓL „Bün-e az embernek a saját fele
ségét m eg csó k o ln i1 cím alatt elbeszélést;

M IKSZÁTH KÁLM ÁNTÓL „A k irályok is csak  
emberek" cím alatt két történeti adomát; ezek: 1. Mennyit 
ér egy király szeretete? 11. Mennyit ér egy király memó
riája ?

BÁRSONY ISTVÁNTÓL „A Sas-familia" cím alatt
hosszabb elbeszélést;

MURAI KAROLYTÓL egyfölvonásos vígjátékot: „A 
beszélő baba" cim alatt;

KENEDI GÉZÁTÓL jegyzeteket: ,.A lopásról" cim alatt; 
KOZMA ANDORTÓL rajzot „Elvált utak" cim alatt; 
K A D A  ELEKTŐL történeti elbeszélést „A S zegén y

Ali" cim alatt;

GYARM ATKY ZSIGÁKÉTÓL rajzot „Az első és 
utolsó utazás" cim alatt;

BOROSTYÁN! NÁNDORTÓL történeti elbeszélést
, A  k é t  B a t t y h á n y  cim a la tt;

SEBŐK ZSIGMONDTÓL rajzot , A z  apa" cim alatt: 
EGRESSY ÁKOSTÓL szabadságbarci visszaemlékezést

„A v ég  kezdete" cim alatt;
O. M Á T R /'Y  ERNŐTŐL reminiscenciákat „A magyar 

forradalom történetéhez" cím alatt:
SOMOGYI EDÉTŐL „Az 1893. év ég i programmját"; 
TÚSZRAY ÖDÖNTŐL orvosi apróságokat:
Á BR Á N Y I EMILTŐL, BARTÓ K  LAJOSTÓL.

LIPCSEY ADÁMTÓL, LUBY SÁNDORTÓL  
költeményeket.

Az érdekes közlemények hosszú sorát a Pesti Hírlap adoma- és ötlet-pályázatán közlésre méltatott adom ák válo
gatott gyűjteménye rekeszti be.

A naptár többi tartalma:
а) naptári rész, minden hónap mellé üres fehér lappal följegyzések számára;
б) tiszti óim- és névtár fa ministeriuinok, fővárosi törvényhatóság, m. kir. államrendőrség tisztviselői, budapesti 

ügyvédek és orvosok,̂ főrendek, országgyűlési képviselők név- és lakjegyzékével );
c) fővárosi kalauz, sok hasznos útmutatással;
d) országos és heti vásárok legteljesebb kiigazított jegyzéke;
e) sorsolási naptár, bélyeg fokozati és pénzátszám itási láblázatok;
f )  képek (32 oldal) magyarázatokkal és h irde tések
A képek közül kiemelendők: A koronázás jubileuma (Képsorozat: A király és a királyné legújabb fölvételü arc

képei. — Gr. Károlyi István a diszbandérinm élén. A bevonulás, a kivilágítás, tűzijáték fáklyásmenet — A szent korona mai 
alakjában.) Az uj magyar pénzek. — Az év valamennyi nevezetesebb bel- és külföldi szereplőinek arcképei. (Kossulh 
Lajos 1)0-ik életévében), Lukács Béla, Wekerle Sándor ministerek, br. Báufly Dezső. gr. Batthyány Lajo- fiumei kormányzó 
Fehér Ipoly, Szmrecsányi Pál, firczák Gyula. Kiss Áron, stb. arcképei, lejeilelnn családok ilju házas- vagy jegyespárai.l - Az 
év nevezetesebb halottjainak arcképei, (Baross Gábor, Klapka György, gr. Teleki Sándor. Kerkápoly Karoly, Iluufalvy Pál. 
Tors Kálmán, Török János. Henrik fölig és neje, stb.) Vilmos császár celvadászaton; Bismarck hg Becsben ; Gladstone mint 
szónok; Vilmos császár bemutatja a Irónörökösl gárda-ezredének; Erzsébet királyné villája Corfu szigetén; a siami király 
gyermekeivel; s még egész sor érdekes kép tarkítja a naptárt.

Ennél teljesebb és gazdagabb tartalmú napiár ma valóban nem készül hazánkban.
_____________ ________________________ ___________________ többit Táb<1 a m ásik oldalon.)

A  P e s t i  H í r l a p  e l ő f i z e t é s i  á r a :
Egész évre 14 Irt. Féi évre 7 frt. Negyedévre 3 frí 5U kr. Egy hóra I frt 20 kr.

----- Z 3 e x x d .e s  z e x x e x x x e l l é j s l e t e l d .  “í£s=H<
M u t a t v á n y s z á m o k a t  k í v á n a t r a  o g y  h é t i g  i n g y e n  é s  b é r m o n t v e  k ü l d  a  k i a d ó h i v a t a l .  " W

______________ B u d a p e s t ,  V .  k é r . ,  n á d o r  u t c a  7. s z á m .
N yom atott L egraay  te s tv érek  k örtorgogep oln  “  ~
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